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Аннотация
Рауль Лакруа, Французский детектив в отставке прилетает

на премиальный остров на Мальдивах, чтобы отдохнуть. Он
постепенно знакомится со своими соседями и вроде бы все идет
гладко, но через несколько дней, французский модельер, Венсан
Ле Бер, найден отравленным на вилле. В ней он проживал со
своим другом детства, по имени Эндрю, который за несколько
дней до трагического происшествия, сказал своему сожителю:
«Когда нибудь, я тебя точно прибью»

Сначала кажется, что все просто, нужно лишь посмотреть
записи с камер наблюдения, но на острове их нет… Рауль,
уставший от однообразного и монотонного отдыха, берётся
за расследование. Он распутывает клубок тайн, предательств,
алчности, вражды и обид.

Несмотря на все сложности и обман отовсюду, он находит
разгадку, даже вопреки тому, что у него в распоряжении всего
лишь полтора дня.
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Глава 1

 
 

Новые знакомства
 

– И за это я отдал несколько тысяч евро?! – Это была пер-
вая реакция Рауля Лакруа, пятидесяти трех летнего детекти-
ва в отставке, когда он увидел виллу которую арендовал на
две недели. Он уже давно не работает в полиции, но недавно
раскрыл одно нашумевшее дело на своей родине, во Фран-
ции.

У него был маленький рост, серые глаза, серебристые бо-
родка и волосы. По его нескромному мнению, его дом во
Франции был куда лучше и уютнее, но хижина которую он
снял, в принципе, была роскошна; большая комната, с пере-
городкой по середине, с одной стороны находились шкаф и
гигантская кровать, а с другой, угловой диван и плазма. На
стенах висело несколько картин с пейзажами. Вся вилла бы-
ла выполнена в светлых, приятных оттенках. Мебель не бы-
ла исключением.

Рауль прилетел на Мальдивы лишь с одной целью, отдох-
нуть. Но с самого начала возникли проблемы, за окном были
тучи, и несколько минут назад начался ливень. Лакруа про-
гнал сотрудницу острова, которая не смогла толком ничего



 
 
 

рассказать о хижине, ведь она не знала ни Французского, ни
Английского, ни Немецкого языков, а именно эти три языка
Рауль успел выучить за свою жизнь. Француз решил выйти
на террасу. На ней располагались: Среднего размера бассейн,
об воду которого прямо сейчас ударились капли дождя, че-
тыре белых шезлонга и небольшой круглый стол со стулья-
ми. Он приоткрыл прозрачную, двухстворчатую дверь, но
через мгновение закрыл ее, ведь сразу же в лицо подул силь-
ный ветер.

Лакруа буркнул Французское ругательство и подумал что
его настроение испортилось из за долгого перелета, и лег
спать, ведь был уже вечер. Засыпая, он увидел свет в конце
тоннеля, луна светила очень ярко. Он взял пульт с прикро-
ватной тумбочки, взглянул в окно и подумал:

«Хотя бы дождь закончился и облака рассеялись»
Сыщик нажал кнопку на пульте и закрыл жалюзи.
Следующий день был солнечным, как и подобает летнему

времени года. Погода и правда изменилась, дождь закончил-
ся, а все тучи медленно, но верно уплыли. Рауль проснул-
ся по его меркам слишком поздно, около одиннадцати часов
утра. Он сделал все утренние ритуалы, надел разноцветную
тропическую рубашку, в похожем стиле шорты, а также оч-
ки авиаторы, и пошел разведать обстановку на рифе. Из вил-
лы выход был сразу на деревянный мост, который по кругу
объединял все другие хижины. Лакруа вышел на нее и начал
оглядываться. В его сторону шла супружеская пара, держась



 
 
 

за руки, подойдя поближе, низкорослая девушка лет двадца-
ти пяти с русым пучком волос и зелеными глазами, одетая
максимально по летнему, прямо как Рауль, начала разговор:

– Доброе утро, меня зовут Каролина, приятно познако-
миться.

– Здравствуйте. – с небольшим удивлением в голосе отве-
тил Рауль.

– Я полагаю, вы прилетели недавно? Я вас раньше не ви-
дела.

– Да, вчера вечером. – без эмоционально ответил сыщик.
– Если хотите, мы можем сделать вам экскурсию по остро-

ву, показать и рассказать всякое. Кстати, это мой муж, Ми-
рон. – Он был почти полной противоположностью своей же-
ны, очень высокий мужчина с кудрявыми волосами светлого
цвета и голубыми, как море глазами. Мирон кивнул и протя-
нул Раулю руку, последний с небольшой неохотой ее пожал.

– Нет, я как нибудь сам.
–  Милая, мы сейчас опоздаем на теннис.  – проговорил

Мирон и посмотрел на часы.
– Щас, щас. В общем, в любом случае, еще увидимся, ес-

ли хотите, можете как нибудь зайти к нам, наша вилла нахо-
диться вон там, – Каролина показала на хижину, которая на-
ходилась справа от виллы Рауля, и потом продолжила. – вме-
сте попьем кофе или чай. – Лакруа угрюмо кивнул в ответ и
Каролина с Мироном направились дальше по своим делам.

Следом Рауль повернул на право и пошел по дорожке пря-



 
 
 

миком на завтрак. Как только он подошел, его поприветство-
вал администратор ресторана:

– Добро утро, вы новый гость нашего острова? Скажите
ваше имя, я должен внести его в список.

– Рауль Лакруа. – с недоверием проговорил француз.
– Так, да, вижу, вы с виллы номер три. Приятного аппе-

тита.
Рауль прошел внутрь ресторана, и сразу же отметил что

сейчас он был полупустой. Это было прямоугольное поме-
щение с десятком столиков и большим, круглым, многоура-
овневым столом с едой в центре. Прямо напротив входа был
бар. Интерьер ресторана был выдержан в таком же стиле
как и виллы, преимущественно все было в светлых тонах.
Осмотрев ресторан, Лакруа направился к столу с едой.

На нем было все что душа пожелает, мясо, рыба, овощи,
фрукты, различные напитки и десерты, автомат для приго-
товления кофе и чая, даже шоколадный фонтан. Он взял се-
бе круассан, полил его шоколадом, налил чай и сел за бли-
жайший стол. Рауль искренне пытался насладиться видом на
океан, который открывался с места где он сидел, но два пар-
ня находившихся спереди, недалеко от него, не давали ему
покоя.

– Венсан, Да я тебе говорю, сейчас уже никто не носит та-
кие тропические рубашки, это прошлый век. – Заявил моло-
дой, чернокожий американец двадцати семи лет с дредами
на голове. После этих слов Рауль посмотрел на себя. – Тебе



 
 
 

не стоит добавлять такие в свою новую коллекцию.
– А я тебе говорю что это стиль, пойми уже, Эндрю, вон

даже тот месье в такую одет. – проговорил мужчина с неболь-
шим лишним весом. Взглянув на него, Лакруа понял что
Венсану примерно столько же лет, сколько и Эндрю. Их рост
тоже почти совпадал, у Венсана около ста семидесяти пяти,
а у Эндрю около ста восьмидесяти. На голове Венсана были
средней длины волосы каштанового цвета, которые немного
кудрявились. Эта прическа совершенно не подходили к его
лицу, которое было похоже на грушу. Венсан был одет в тро-
пическую рубашку, которая была очень похожа на рубашку
Лакруа.

– Месье, – окликнул Венсан Рауля – подойдите пожалуй-
ста сюда. – детектив злобно посмотрел, вытер рот салфеткой
и подошел к Венсану и Эндрю.

– Вот скажите ему пожалуйста, – начал Венсан и указал на
Эндрю. – что тропическая рубашка это очень модно, потому
что как вы возможно слышали, он говорит что это прошлый
век, но я то вижу, вы не промах, тоже носите такую. – Рауль
стоял в недоумении.

– Ну да, модно.
– Вот, здравомыслящий человек! – Венсан двумя руками

пожал руку Лакруа. – Огромное спасибо.
– Все? Я могу идти? – с небольшой агрессией спросил сы-

щик.
– Да, да. – ответил Венсан даже не посмотрев на Рауля.



 
 
 

– Ну, может быть ты и прав. – подметил Эндрю.
Лакруа вернулся за свой стол, доел и пошел к выходу, уже

перешагнув порог он услышал слова Эндрю, которые были
адресованы Венсану.

– Когда нибудь я тебя точно прибью. – это было произне-
сено хоть и в шутливой форме, но Рауль немного насторо-
жился.

Выйди из ресторана, французский сыщик задумался о
своих дальнейших действиях. Он решил пойти в здание, где
находиться ресепшен, чтобы узнать подробнее о том что на-
ходиться на острове.

–  Здравствуйте!  – воскликнула девушка на ресепшене,
увидев его. – Вы Рауль Лакруа, верно?

–  День добрый, да это я.  – ответил детектив.  – Я хочу
узнать о местах которые я мог бы посетить, чем я вообще
могу заняться? – с интересом спросил француз.

– Да конечно, вот держите, карта острова. – мило сказала
девушка и протянула брошюру.

– Спасибо. – ответил Рауль, но со стороны было видно что,
излишняя, по его мнению, вежливость, давалась ему тяжело.

Он вышел из здания, сел на ближайшую скамью и начал
изучать карту. На острове находились: ресторан, в котором
Лакруа уже побывал, десять жилых вилл и несколько для
персонала, три места для йоги, один сад с растениями со всех
уголков мира, спа-центр, теннисный корт, причал, турагент-
ство, медпункт и несколько сувенирных магазинов.



 
 
 

Первым делом детектив отправился в турагентство.
Небольшое, одноэтажное здание стояло недалеко от мо-

ста. Он прошел через прозрачные двери в помещение.
Женщина средних лет в круглых очках уже обслуживала

другого клиента. На ее бейджике было написано «Хельга».
Раулю пришлось подождать.

– Нет, я не хочу плавать с аквалангом. – сказал консуль-
танту высокий лысый мужчина с громадной черной бородой
и почесал усы.

– Хорошо, ммм Майкл, вас зовут Майкл да? Я просто пло-
хо запоминаю имена. – неуклюже спросила женщина.

– Да. – сухо ответил Майкл.
– Может быть вот это? – Хельга указала на серфинг.
Нет, нет все не то… – француз уже начал сверлить его

взглядом, ведь ему очень не нравилось ждать.
– Вот! – радостно воскликнул Майкл. – Это мне подой-

дет, поездка на небольшой яхте с включенной в стоимость
рыбалкой.

– Хороший выбор, к оплате семьдесят девять евро. Вот
ваш чек, через четыре дня, в девять часов тридцать минут
утра к вашей вилле подойдет человек, покажите ему чек и
он вам все объяснит. – вежливо проговорила Хельга.

–  Понятно, спасибо, до свидания.  – произнес Майкл и
ушел.

– Хорошего дня! – вслед ему крикнула женщина.
– Здравствуйте, – начал разговор Рауль. – мне бы чего ни-



 
 
 

будь интересного, того, что есть только здесь, на Мальдивах.
– Добрый день, могу предложить экскурсию на соседний

остров, на нем располагается ресторан, который находится
под водой, на глубине пяти метров.

– Это интересно, но я не хочу плыть на соседний остров.
Давай-те что нибудь другое.

– Может быть обучение дайвингу? На этой экскурсии по-
казывают разные интересные места.

Консультант перебрал все варианты, но сыщику ничего не
понравилось и он ушел ни с чем.

Дальше по его плану был сувенирный магазин. Неболь-
шой ларек находился неподалеку от причала, как только он
дошел, его глаза сразу зацепила белая, ковбойская шляпа,
но, консультант опять быт занят. Взглянув на уставшее лицо
торговца, Рауль понял что клиенты, которых он обслуживал
в данный момент, ему уже надоели.

Пожилой худощавый мужчина с маленьким ростом и се-
дыми волосами по имени Луиджи, смотря на товар расска-
зывал какую нибудь нудную историю из своей жизни, кото-
рая ассоциировалась у него с этим предметом. Его жена Ро-
за, напротив, была с лишним весом, ее волосы были черного
цвета, а рост совпадал с ростом своего мужа.

– Вот, давай это купим! – указала Роза на ракушку.
– Зачем она нам нужна? – с упреком ответил Луиджи. –

Давай лучше это. – Итальянец показал на большой круг в
виде пиццы.



 
 
 

– Ты что, плавать не умеешь? – со смешком в голосе про-
говорила Роза.

– Ну и ладно. – грустно промямлил Луиджи.
Рауль еще несколько минут наблюдал за этой поистине

неинтересной сценой, но к его счастью они все таки выбрали
себе по безделушке и ушли.

– Рад видеть новые лица, здравствуйте! – с улыбкой сказал
консультант.

– Добрый день, я хочу померить вон ту шляпу. – Лакруа
щелчком указал на белую шляпу с полями.

– Вот, держите. – консультант подал французу шляпу, он
ее померил и с радостью купил.

Далее Рауль прогулялся до причала. На развилке он свер-
нул направо, прошел несколько метров и спустился по сту-
пенькам вниз. Светлые, большие дощечки были сложены в
дорожку. По обе стороны от нее находились яхты, катера,
гидроциклы, и лодки. В конце причала, на стуле, сидел оди-
нокий рыбак, который, видимо, заснул.

Лакруа решил задержатся, и полюбоваться видом. Легкий
бриз обдувал лицо. Чайки летали в считанных метров над
головой. Запах океана успокаивал нервы.

После этого француз направился на свою виллу. Там он
почитал, после этого покупался в океане, а потом и в бассей-
не. Так он и чередовал, как жонглер эти три времяпрепро-
вождения до конца дня: Чтение, океан, бассейн. Вечером он
посмотрел закат на веранде, поужинал и потом лег спать.



 
 
 

Но первая ночь на новом месте далась Раулю тяжело, вол-
ны бились о виллу и создавали шум. К тому же ему присни-
лось, что на острове убили человека, женщину средних лет,
и он нашел преступника. Убийцей был… Он проснулся в хо-
лодном поту.

Французский сыщик вышел на террасу и подышал свежим
воздухом. После этого ему удалось заснуть.

Утром выйдя из виллы, Лакруа увидел, что на пристани
скопилось много людей и все они что-то бурно обсуждали.
Были все, Каролина с Мироном, Луиджи и Роза, Венсан с
Эндрю и даже Майкл.

– Пропустите уже девушку! – воскликнула Каролина.
– Я не могу пропустить ее на остров, у нее в багаже есть

странные колбы! – ругался сотрудник острова. – Вдруг это
яд!

– Вы что с дуба рухнули? Я же вам говорю, это краски! –
Оспаривала решение молодая девушка девятнадцати лет с
розовым каре.

– Вот видите, она говорит что это краски, зачем вы сра-
зу же портите человеку настроение? – недоуменно ругались
Каролина.

– Тогда почему вы не хотите показать их? – протестовал
мужчина.

– Потому что! Вы не из полиции и не имеете права меня
обыскивать. – яростно крикнула девушка.

– Уважаемая Ева, если вы не покажите мне что это за ба-



 
 
 

ночки, я не смогу вас пропустить. – настаивал на своем со-
трудник.

– Хорошо, зовите уполномоченных лиц и при них я все
покажу! – активно жестикулируя, воскликнула Ева.

– Как скажите. – ответил мужчина, отошел в сторону и
достал рацию. Пока все ждали полицию, Каролина о чем то
разговаривала с Евой. Лакруа четко услышал лишь совет о
том, что Еве не стоило все это затевать. При полиции девуш-
ка открыла чемодан и это правда оказались краски. Она с
радостью победы улыбнулась, а сотрудник острова неловко
извинился.

Дальше Рауль стандартно позавтракал, прогулялся, почи-
тал и покупался. Следом он пообедал, опять побездельни-
чал, а вечером в очередной раз поел. Так его день и прошел.

Следующий день прошел почти также, за исключением
того, что еще несколько людей приехали на остров.

С одним их них Рауль встретился, неожиданно даже для
себя, в океане.

– Эй, месье. – окликнул он странного человека, который
усердно греб руками.

– Что вам нужно? – мужчина подплыл к французу.
–  Этот пляж, часть территории моей виллы, плывите к

своей хижине.
– Я примерно в десяти метров от вас и вашей хижины.

Я вам никак не мешаю. Можете на меня пожаловаться. Мое
имя Артур Дрейк. Только вот что вы скажите? «Он плыл



 
 
 

около моей виллы целых пятнадцать секунд» – Рауль взгля-
нул на него с недоумением. Артур был среднестатистическим
мужчиной тридцати пяти лет с ростом сто восемьдесят, вы-
тянутым лицом, короткой стрижкой и небольшой бородкой.

–  Убирайтесь, если я захочу, то найду повод испортить
вам отдых! – воскликнул Лакруа.

Артур ничего не ответил и поплыл дальше.
После плаванья Рауль пошел в сад. На самой дальней ска-

мейке уже сидела девушка, которую он раньше не видел, и
читала книгу по биологии с названием «Все о Биология. От
фотосинтеза растений, до строения бабочек».  Сыщик при-
смотрелся. У нее было милое, овальное лицо, пышные ры-
жие волосы и почти черные глаза. Чуть ближе к центру сада
сидели итальянцы, Роза и Луиджи, и над чем то бурно сме-
ялись.

Рауль Лакруа немного посидел на скамье, а потом напра-
вился на обед. По пути к ресторану, он увидел как Артур о
чем то расспрашивает горничную, и указывает в сторону хи-
жин и океана.

«Наверное, он какая то важная персона, может хочет
выкупить несколько вилл?»– подумал Рауль.

Вдоволь наевшись и вернувшись в свой дом, он лег спать.
Проснулся он ближе к вечеру, детектив немного прогулял-
ся, а следом пошел на ужин. Он взял себе мясо индейки и
немного риса, на десерт ему приглянулось, на вид, аппетит-
ное пирожное.



 
 
 

Слево от него уже сидел Артур и девушка, которую он ви-
дел днем в саду. Француз слышал их разговор, но лишь от-
рывками. Зато он полностью услышал одну из реплик Арту-
ра:

– Я сегодня плавал вокруг острова, тренировал выносли-
вость, а вон тот зануда, – Артур указал кивком на Рауля. –
сказал, что я заплыл на его территорию. Он наверное в пер-
вый раз в жизни поехал на отдых, и теперь думает, что все
ему чем то обязаны. – девушка кокетливо рассмеялась.

«И как с ним только люди общаются?» – подумал про
Артура Рауль.

Остальные люди тоже общались, но они были далековато
от француза, и их темы для разговора явно никак не затра-
гивали его.

По пути к своей хижине, он опять встретился с Каролиной
и Мироном. Девушка пожелала сыщику хорошего вечера. Он
вернулся на виллу, и в очередной раз поплавал и почитал, а
после этого лег спать.

Проснувшись утром, Рауль понял что ему становится
скучно. Он дочитал книгу, которую взял с собой, а новую
начинать не хотел. Бассейн приелся, а в океане начал плавать
какой то мусор.

В итоге он решил еще раз пройтись вокруг острова и зай-
ти в сувенирный магазин. Единственное, что было необыч-
ным, это Ева, которая рисовала пейзаж недалеко от моста. У
нее был холст, несколько красок, из за которых ее не хотели



 
 
 

пускать на остров, и еще много кисточек, разных размеров.
Раулю настолько нечем было заняться, что вечером, после

ужина, он сел за барную стойку и заявил:
– Дайте мне, какой нибудь, новомодный коктейль.
– Может быть желаете, что-то конкретное? – спросил вы-

сокий бармен.
– Нет. – ответил Лакруа.
– Хорошо, сейчас сделаю классический мохито. – бармен

начал смешивать ингредиенты, а взгляд Рауля тем временем
привлек мужчина с острыми скулами и длинной, коричневой
челкой, тоже сидевший за барной стойкой.

– Еще один виски!– проговорил мужчина.
– Конечно. – ответила девушка-бармен, блондинка с ко-

сой. Раулю уже принесли коктейль, он медленно тянул его и
наблюдал за пьяным мужчиной.

– Ох, великолепная богиня! – сказал вяло этот посетитель.
– Да, Коннор? – произнесла девушка.
– Напомни, как тебя зовут? – также без энергии в голосе

проговорил Коннор.
– Эмма.
– Эмма, скажи всем присутствующим, что виски за мой

счет! – громко заявил он.
– Вы уверены? – спросила Эмма.
– Абсолютно! – уверенно ответил Коннор и начал напе-

вать мотив: – С днем рождения меня…
– Этот джентельмен сказал что всем виски за его счет! –



 
 
 

Выкрикнула девушка, но реакции которой ожидал Коннор,
не последовало, никто его не поздравил, а виски выпил лишь
Эндрю, перед тем как выйти из ресторана. Рауль допил мо-
хито, которое ему не очень то понравилось, и пошел на свою
виллу, думая о том, как можно быть таким пьяницей, как
Коннор.

По пути в хижину, француз услышал, как другой фран-
цуз, Венсан, кричал на загадочную девушку около причала,
ее длинные, черные волосы, поблескивали от света луны. Ра-
уль невзначай встал неподалеку и из любопытства начал при-
слушиваться:

– У меня завтра днем конференция с инвесторами, я дол-
жен показать этот отчет с доходами компании за год, а ты все
перепутала, Ирэн, я тебе за что деньги плачу?! – разъяренно
кричал Венсан.

– Я…я… все сделаю ночью, изменю, все ошибки, спать не
буду, правда! – Со слезами на глазах оправдывалась Ирэн.
Она заправила волосы за ухо.

– Если ты к часу дня все не доделаешь, я тебя сразу же
уволю! Даже билет обратно не куплю! – орал во весь голос
Венсан.

– Босс, не кричите, пожалуйста, люди же смотрят… – тихо
произнесла Ирэн, захлебываясь слезами.

– Пусть смотрят! Пускай все знают какая ты! Иди в свою
виллу и работай! – воскликнул Венсан и быстрым шагам от-
правился к свой хижине.



 
 
 

От этого разговора Раулю стало немного не по себе, но
через несколько минут он уже забыл об этом.

Встав утром, Лакруа первым делом отправился на зав-
трак. Выйдя из виллы, он взглянул на небо. Прямо к остро-
ву стремительно шла почти черная туча. Последние лучики
солнца пробивались сквозь нее.

Рауль прошел несколько десятков метров, и из своей вил-
лы, прямо навстречу ему, выбежал Эндрю. Он начал быстро
говорить. В его голосе отчетливо прослеживался страх.

– Вы, тот человек в рубашке, из ресторана. Помогите! По-
зовите полицию, Венсан мертв!



 
 
 

 
Глава 2

 
 

Преступления
 

Рауль посмотрел на него с удивлением, недоверием и од-
новременно отчаянием. Его сразу посетила мысль:

«Как в том сне… Убийство, здесь, на острове, но там,
кажется, убили какого то несуществующего человека. Это
была женщина. Ее я точно здесь не видел. Совпадение. На-
верное. Это был вещий сон…»

– В смысле мертв? – в подсознании Рауль ожидал ответа:
«Да я просто шучу»

– В самом прямом смысле! У него нет пульса и он не ды-
шит! – протараторил Эндрю, держась за голову. – Он спо-
койно лежал на шезлонге и пил чай! Я вернулся с завтрака,
пошел плавать, не зайдя в хижину, возвратился на виллу,
а он мертв! Я понюхал его чашку с чаем, она пахла как то
странно. Я думаю его отравили! Ну, помогите, позовите кого
нибудь. Я пока буду стоять здесь, вдруг убийца вернется. –
со страхом в голосе проговорил Эндрю.

– Я детектив в отставке, но если это правда убийство, я
могу помочь. – заявил французский сыщик.

– Правда? – изумлено спросил Эндрю.



 
 
 

– Да, частный детектив. – с гордостью ответил Лакруа. –
И уведомить полицию лучше вам, тело ведь нашли вы. Эн-
дрю согласился, зашел в хижину и позвонил в полицию по
стационарному телефону, который был на тумбочке около
кровати.

Вместе они начали ждать полицию. Вскоре стражи поряд-
ку прибыли.

– Сэм. – коротко представился доктор. В его руке была
аптечка.

– Боб. – заявил криминалист. Обеими руками он держал
камеру.

– Я – Альберт. Главный инспектор полиции. – проговорил
он очень уверенно. В правой руке у него был небольшой че-
моданчик.

Рауль оценил их взглядом:
Сэм был пожилым мужчиной с маленьким ростом, залы-

синами на голове и большими, седыми усами. На нем были
серые брюки и темно синея рубашка, из под которой немно-
го выпирал живот. «И как ему не жарко» подумал Лакруа.

Боб же был высокого роста, с не примечательным внеш-
ним видом. На его голове была кепка с надписью «полиция».
Больше всего, выделялось его квадратной формы голова.

Альберт был в свою очередь имел средний рост. Он излу-
чал серьезность и уверенность. Рауль сразу заметил, что он
занимается спортом. У Альберта было очень подтянуто ли-
цо и тело, короткая стрижка. Его туфли блестели на солнце,



 
 
 

красный галстук на черной рубашке был идеально посереди-
не. Детектив опять подумал: «И как ему не жарко».

Эндрю рассказал им о том, что произошло.
– Я Рауль Лакруа, детектив, вы слышали обо мне? – спро-

сил француз. Криминалист и врач неловко переглянулись.
– Да, вы раскрыли дело о коррупции, во Франции, Мон-

те-Карло. – заметил Альберт.
– В точку. – сказал Рауль и щелкнул пальцем. – Как вы

поняли, Эндрю думает что Венсана отравили, я бы хотел
осмотреть место преступления. Альберт отошел в сторону и
произнес несколько реплик кому то по рации, затем куда то
ушел. Все стояли, ничего не понимая.

Вскоре инспектор полиции вернулся и достал из своего
чемодана бумаги и попросил Раулю подписать их. Француз-
ский детектив, особо не вчитываясь, подчинился.

Он знал, что если прямо сейчас не займется чем то ин-
тересным, к примеру, осмотром места преступления, то по-
мрет со скуки еще до ужина.

Тем более, даже по короткому рассказу Эндрю, Лакруа по-
нял, что дело необычное и здесь явно придется поразмыш-
лять.

Все пятеро зашли в виллу. Боб начал фиксировать все на
видео камеру, для протокола. Рауль увидел два халата на ве-
шалке в прихожей и у него сразу же появился вопрос:

– Итак, вы вдвоем здесь жили?
– Угу. – коротко ответил Эндрю.



 
 
 

Французский сыщик пристально разглядывал гостиную.
Диван был разложен, на нем небрежно была заправлена про-
стыня, у него появился еще один вопрос:

– Кто спал на диване?
– Венсан. – ответил Эндрю.
– Почему именно он? – неожиданно для последнего, спро-

сил Рауль.
– Ну, эм, не знаю. Он сам так решил, я особо не возра-

жал. – с удивлением в голосе ответил Эндрю.
– Как я вижу, он был не очень то аккуратным? – спросил

Лакруа.
– Наоборот, просто у него сегодня была запланирована ка-

кая то онлайн встреча, ему было не до этого. – Заявил сожи-
тель Венсана.

– Что за встреча? – задал вопрос детектив, даже несмотря
на своего собеседника.

– Ну, у него свой бренд одежды, какой то звонок с инве-
сторами, я особо не вникал. – проговорил Эндрю.

В ответ Рауль пробурчал что-то невнятное и продолжил
подмечать детали. Шкаф с одеждой был приоткрыт, в нем
было очень много различных странных, преимущественно
летних вещей: Футболки, рубашки, шорты и еще куча всего.

– Чья это одежда? – спросил детектив.
– Венсана, он ее сегодня хотел презентовать инвесторам.
– На завтрак вы пошли один? – Рауль сменил тему разго-

вора.



 
 
 

– Да, Венсан остался на вилле.
– Вы закрыли входную дверь, когда ушли на завтрак?
– Да. Венсан всегда просил закрывать ее. Когда он был

маленьким, его семью ограбили и теперь у него что-то вроде
детской травмы. – рассказал Эндрю.

– У кого то еще была карта-доступа от виллы кроме вас и
Венсана? – задал вопрос Рауль.

– Да, у его помощницы… – проговорив это, Эндрю слов-
но что-то осознал, сыщик сразу понял, о чем он подумал и
немедля заявил:

– Выводы делать рано.
Больше ничего не привлекло Лакруа, и он пошел на тер-

расу. Эндрю остался в гостиной, а полиция проследовала за
Французским детективом.

На веранде, а точнее на шезлонге находилось тело Венса-
на. Рауль осмотрел карманы на рубашке и шортах, там ниче-
го не было. Сэм пощупал пульс и подтвердил. Венсан умер.

Рядом с шезлонгом был столик, на нем стояло блюдце и
чашка чая. Лакруа поднес чашку к носу. Запах у напитка был
странный, отдавало горечью. Шепотом он произнес:

– Так, возможно цианид…
Рауль продолжил осматривать веранду. Стеклянные пери-

ла огораживали почти всю террасу, слева от двери была лест-
ница к воде. Перила человеку были по пояс, на них лежала
пачка дорогих сигарет и был мокрый след, похожий на ласты.
Расстояние до воды было меньше метра. Атлетичный чело-



 
 
 

век мог бы тут легко перепрыгнуть.
После этого сыщик направился в ванну. Едва открыв

дверь, он заметил на полу по середине приоткрытый люк. По
нему можно было как спуститься на воду, так и забраться на
виллу…

– Что за чертовщина? – тихо проворчал он.
Он вернулся к остальным и рассказал о своей находке.
– Я видел его раньше. – заявил Эндрю. – Венсан несколь-

ко раз по нему выходил, когда хотел поплавать. – Только Эн-
дрю это сказал, и начался дождь, небо помрачнело как и об-
становка на вилле.

– То есть, он оставил его открытым? – задал вопрос Ла-
круа.

– Мы этого уже никогда не узнаем… – ответил Эндрю и
сделал паузу. – Скорее всего, да. Он не сильно любит пла-
вать, но возможно, пока я был на завтраке, он решил искуп-
нуться. Может быть, люк был открыт еще со вчерашнего ве-
чера. Я не знаю.

– Венсан умер в промежутке с девяти часов сорока пяти
минут утра, до одиннадцати часов утра. – проговорил Сэм.

– Найти убийцу будет не сложно, если он, конечно, попал
на камеры. – предположил Рауль.

– На острове нет камер. – произнес Альберт. – Я думаю,
что, вы понимаете, остров премиум сегмента и мы не впра-
ве следить за своими гостями. Это наша «фишка», но при-
думывал ее не я.



 
 
 

Французский сыщик молча посмотрел на главу полиции
взглядом, взглядом, полным одновременно и отчаяния, и
азарта.

– Содержимое кружки нужно отправить на экспертизу –
проговорил Лакруа. – Как можно быстрее, через три часа я
уже должен иметь информацию, правда ли это отравление.

– Сделаю. – ответил Сэм.
– Вот, рация. – сказал Альберт и протянул ее. Рауль взял

рацию и начал крутить в руках. – Она есть у всех полицей-
ских острова и не только. Советую всегда носить ее с со-
бой. Она имеется даже у Сэма, он сообщит вам по ней, когда
придет результат экспертизы. Я сделаю отдельную волну для
вас. – инспектор полиции посмотрел на доктора, последний
кивком подтвердил его слова. После своего монолога, Аль-
берт начал объяснять за что отвечают кнопки на корпусе.

– Пока, никто кроме полиции, Эндрю и Сэма знать о смер-
ти Венсана не должен. Я сам расскажу всем гостям, когда
посчитаю нужным. – серьезно произнес Рауль. – Тем более,
есть вероятность, хоть и не большая, что это не убийство. –
Он сделал паузу. – Паника нам сейчас не нужна. Кто то про-
говориться, и половина гостей еще до обеда будет покидать
остров вплавь.

– А мне что делать? – спросил Эндрю. – Ведь кто-нибудь
спросит меня: «А где Венсан?» К примеру Мирон, Венсан с
ним немного общался.

–  Импровизируй,  – проговорил Лакруа.  – скажи, что у



 
 
 

него болит голова и он решил остаться на вилле.
– Ну, ладно. – грустно ответил Эндрю.
Попрощавшись со всеми, Рауль наконец пошел на зав-

трак, обдумывая произошедшее. По пути он весь промок.
Утолив голод, французский сыщик вернулся на свою вил-

лу и начал ждать результатов экспертизы.
Он уже не мог смотреть на этот океан, ему совсем не хо-

телось купаться и просто разлагаться на шезлонге. Это были,
возможно, самые долгие часы его жизни.

– Рауль, Рауль! – раздался, наконец, голос из рации.
– Слушаю. – сразу же ответил детектив
– Пришли результаты экспертизы, в чае правда был циа-

нид… – медленно проговорил Сэм
–  Понял.  – коротко ответил Лакруа и переключился на

волну с полицией. – Сэм мне только что рассказал о резуль-
татах экспертизы, в чае был цианид. Соберите всех жиль-
цов острова и персонал в ресторане в час дня. Я объявлю об
убийстве. – проговорил детектив и сделал паузу. – Также, вы
должны задержать весь персонал и гостей до того момента,
пока я не найду преступника.

–  Персонал нет смысла задерживать. У них у всех есть
встроенная камера в их рабочую форму. Она ведет транс-
ляцию весь день, до того момента пока они не заканчивают
свою смену. Если, кто-то попытается ее вытащить, сразу же
увольнение. Также в ней есть искусственный интеллект. Он
в реальном времени замазывает лица, тела, и личные пред-



 
 
 

меты гостей. Новейшая технология – ответил Альберт.
– Тогда почему нет обычных камер? – недоумевал Рауль.
– Потому что в маленькие камеры легче внедрить такую

систему и они меньше смущают гостей. Большинство забы-
вать о их присутствии уже через час после того как о них
узнают. – ответил инспектор полиции. – Поэтому, проверить
был ли кто-то из персонала на вилле Венсана и Эндрю не со-
ставит труда. Я сейчас скажу, чтобы эти записи просмотре-
ли. Я сообщу вам результат.

– А люди, приехавшие на остров отдохнуть? – спросил Ра-
уль.

– По мои данным Ева Ван Дер Берг улетает завтра после
обеда, а Лаура Родригес уже сегодня вечером. К тому же Лу-
иджи Де Стефано и Роза Де Стефано, семья итальянцев, уле-
тают через два дня. Ева уже начала жаловаться, у нее там
какие то пересадки, поэтому я не смогу задержать их всех на
долго, максимум до завтрашнего вечера. Иначе будут про-
блемы. – проговорил глава полиции.

– Мне этого вполне хватит. – ответил сыщик.
– Кстати, что насчет ноутбука и смартфона Венсана? Я ду-

маю имеет смысл спросить Эндрю где они, чтобы попытать-
ся разблокировать их. Вдруг, там есть что-то важное, пере-
писка или файлы. – предложил идею Альберт.

– Вы только что сами сказали, у нас мало времени, а взлом
устройств займет несколько дней. – детектив забраковал эту
идею.



 
 
 

– Согласен, не подумал. – сразу извинился Альберт.
Договорив, Рауль начал репетировать речь. В двенадцать

часов пятьдесят минут он уже был в ресторане, но он туда
пришел далеко не первым.

В нем уже находились минимум половина гостей, были
слышны разговоры. Никто не понимал что происходит. Ат-
мосфера была тревожной. Капли дождя били о крышу зда-
ния. Ровно в час дня, Рауль встал посередине, около стола с
едой, и начал говорить:

– Итак, посетители острова. Я обязан сообщить вам од-
ну, шокирующую новость. Возможно вы были с ним знако-
мы, возможно нет, но факт есть факт. Венсан Ле Бер, гость
острова, сегодня утром в одиннадцать часов тридцать ми-
нут был найден мертвым. – по залу ресторана послышались
вздохи. Французский детектив немного подождал и продол-
жил. – В его чашке чая был найден цианид. Поэтому, вы все
будите задержаны до вечера завтрашнего дня. Я уверен, что
этого времени мне хватит, чтобы найти преступника. Ведь
убийца, до сих пор среди нас… – Гости начали перегляды-
ваться. – В течении дня и поговорю с каждым из вас, все мо-
гут идти, кроме Эндрю.

Посетители острова медленно рассосались из зала ресто-
рана, и Рауль начал допрос Эндрю. Усевшись, последний, по-
правил кепку с прямым козырьком на голове, большая фут-
болка с надписями, значения которых для Рауля были непо-
нятны, шелохнулась. Эндрю уставился на сыщика.



 
 
 

–  Полное имя?  – спросил Лакруа и подготовил черный
блокнот и ручку.

– Эндрю Джексон. – уверено ответил Эндрю и поправил
свои имиджевые очки. Детектив сделал пометку в блокноте.

– Дата рождения?
– Тридцатое мая девяносто восьмого года. – Эндрю про-

должал отвечать также уверенно, но без надменности.
– Национальность?
– Американец.
– Род деятельности? – закидывал вопросами Рауль.
– Я пишу музыку, в основном поп и рэп. – ответил Эндрю

пристально глядя на Лакруа.
–  Расскажите все, что вы делали с того момента как

проснулись, и до того момента когда обнаружили тело – се-
рьезно сказал французский сыщик.

– Ну, дайте-ка подумать… – произнес Эндрю – Ну, как
это ни странно, сначала я проснулся. Потом сделал утренние
процедуры и пошел плавать в океан, это… – Рауль его пре-
рвал.

– В океан вы зашли через люк в ванной или по лестнице
на террасе?

– По лестнице, люк я не разу за все время не использовал,
как я вам говорил, через него к воде часто выходил Венсан. –
ответил Эндрю и перевел дыхание – Ну вот, я пошел плавать
в океан. Это было примерно с девяти до девяти тридцати.
Это видела итальянская семья, их вилла находиться справа



 
 
 

от нашей. Потом я вернулся на виллу и помылся, после это-
го пошел на завтрак, там я сел вместе с Мироном, мы с ним
разговорились. На завтраке я был где то… – Эндрю задумал-
ся и прокашлялся. – Нет, подождите, как я плавал еще ви-
дела Ирэн. Помощница Венсана. Ее вилла находиться слева
от нашей. – Лакруа все внимательно слушал и записывал в
блокнот. – На чем я остановилс? Да, на завтраке я был при-
мерно с девяти часов сорока минут до половины одиннадца-
того. Так, я уже сказал что сидел с Мироном. Поэтому зав-
тракал я долго. Почти час. Мы разговаривали о разном. Я
вернулся с завтрака и пошел плавать в океан, на виллу я не
заходил. Венсан не очень любит плавать поэтому я его даже
звать не стал, я знал, он не согласиться. Футболку я положил
на большой камень, около воды. – Эндрю опять задумался. –
Купался я тоже около часа. Это также могла видеть Ирэн и
итальянская семья. Дальше я поднялся по лестнице на тер-
расу и вижу, Венсан как то странно смотрит, зову его, а он
не отвечает! Ну, тут то я и понял, он умер… Со здоровьем
у него все было нормально и я сразу подумал, что его могли
убить. Я побежал к выходу из виллы и увидел вас.

– Так, – сказал Рауль и закончил запись в блокнот. – у него
были какие то враги по бизнесу или в личной жизни?

– Ну, может быть, по бизнесу у него и были враги, но он
мне ничего такого не рассказывал. Он недавно открыл но-
вые бутики в нескольких странах, но я сомневаюсь, что Вен-
сан так кому-то этим помешал, что этот человек аж на дру-



 
 
 

гой конец света прилетел, чтобы убить его. – Эндрю опять
сделал паузу чтобы отдышатся. – Если говорить на счет лич-
ной жизни, то тут целая голивудская драма про любовный
треугольник и вы не поверите как все совпало, все три его
участника сейчас находятся на этом острове. – Французский
детектив, оторвавшись от записи в блокнот, взглянул на Эн-
дрю с большим интересом.

– Началось все в средней школе. Я, Венсан и Майкл Фи-
липс. Лучшие друзья, такими мы оставались, хоть и пошли в
разные университеты. Я на музыканта, Венсан на дизайнера
одежды, Майкл на актера. На третьем году обучения Венсан
нашёл себе девушку, она была с ним в одной группе. Как то
раз Венсан, Майкл и эта девушка, Лаура Родригес, пошли
вместе на вечеринку.

– Вы там были? – задал вопрос Лакруа.
– Нет, меня никогда такое не интересовало. То что, такие,

знаете, музыканты из трущоб любит тасовки – обычный сте-
реотип. Ну так вот, вечеринка. Там они все перебрали с ал-
коголем, и Лаура изменила Венсану, внимание, с Майклом!
Он наговорил ей, что Венсан тот еще ловелас, хотя это не
правда, а также, что он, Майкл, будет успешнее его, а Вен-
сан всю жизнь будет проектировать одежду для маленьких
магазинов на рынках. Ну, – проговорил Эндрю и задумал-
ся. – потом, Лаура и Майкл начали встречаться, ну и Венсан
конечно затаил на них обиду. Через несколько месяцев они
расстались, это я уже точно не знаю почему, вроде из-за ка-



 
 
 

кого-то микро-конфликта. Спустя, примерно, месяц Майкл
нашел себе новую девушку и Венсан осуществил свою месть.
Он попросил кого-то их общего знакомого, чтобы он расска-
зал где живет его эта девушка. – Эндрю выдохнул и продол-
жил. Рауль продолжал все записывать в блокнот. – И он рас-
сказал, о том что Майкл увел у него девушку, а также рас-
сказал что Майкл использует ее для продвижения в киноин-
дустрии. – активно жестикулирую, продолжил Эндрю. – Она
к тому моменту уже снялась в нескольких ролях, а Майкл
только учился. Венсан, конечно немного приукрасил, но я
думаю что правда в этом есть, Майкл был с ней во во многом
из за этого. – закончил свое повествование музыкант.

– История для дешевого комедийного сериала. – Заявил
французский сыщик и добавил. – Еще что-то?

– Ну, могу лишь сказать, что дальше они по очереди друг
другу мешали спокойно жить. Теперь все.

– Так, отлично. – проговорил Рауль и написал последнюю
строчку в блокноте.

– Я могу идти? – спросил Эндрю.
– Секунду, у меня есть еще несколько вопросов. А как

выглядит этот Майкл? Он высокого роста, у него большая
черная борода и лысая голова? – спросил Лакруа.

– Да, именно так. – произнес Эндрю и поправил очки.
– Тогда я его видел. Еще в первый день, как только при-

летел. Он покупал какую-то экскурсию в турагентстве.– За-
явил Рауль. – Так, Лаура, как выглядит она?



 
 
 

– У нее такое круглое лицо, и кудрявые рыжие волосы. –
без колебаний ответил Эндрю.

– Мне кажется, ее я тоже видел… Она читала книгу в са-
ду. Да, точно – заявил детектив и начал вспоминать. Спустя
несколько секунд он задал еще один вопрос. – Вы курите си-
гареты? – Рауль достал пачку которую нашел на перилах.

– Нет, сигареты не курю. Только кальян, но редко. А по-
чему вы спрашиваете?

– Венсан курил? – спросил французский сыщик, проигно-
рировав вопрос Эндрю.

– Нет, он вообще ничего не курил. Он относился к куре-
нию довольно плохо. – ответил Эндрю и повторил свой во-
прос.

– Эту пачку я нашел на перилах, когда обыскивал терра-
су. Если вы и Венсан такие не курите, то как она там оказа-
лась? – ответил, наконец Рауль. – Венсан налил себе чай сам?

– Да, обычный, из пакетика. – уточнил Эндрю.
– И последний вопрос, после того как вы несколько дней

назад спрашивали меня про тропические рубашки, я вернул-
ся к своему столу, доел и пошел к выходу, но я помню, что
вы сказали примерно вот что: «Когда нибудь я тебя убью».
Это было, как я понял, в адрес Венсана? – детектив начал
ждать реакцию и она последовала быстро и без раздумий.

– Ну, это же была просто шутка. – ответил Эндрю и рас-
смеялся.

– В свете последних событий это звучит двояко. – прого-



 
 
 

ворил Лакруа.
– Я понимаю, но вы серьезно думаете, что я убил своего

друга? – пристально смотря на Рауля, спросил Эндрю.
– Все возможно.
– В общем, думайте как хотите, но это была шутка. – про-

говорил музыкант. – Мы просто спорили. Его точка зрения
мне не нравилась, но я не хотел создавать конфликт, и решил
перевести все в шутку и сказал эту фразу, что прибью его. –
Через несколько мгновений он опять задал вопрос:

– Теперь я могу идти?
– Теперь можете идти. – ответил Рауль.
Эндрю ушел восвояси.



 
 
 

 
Глава 3

 
 

Карта
 

Как только Эндрю Джексон ушел и с грохотом захлопну-
лась дверь ресторана, французский детектив погрузился в
свои мысли:

«Пачка сигарет? Эндрю врет? Или ее подбросили, чтобы
сбить на кого то подозрение? Пока, что слишком мало ин-
формации». – поток его мыслей прервал голос из рации:

– Рауль, мы проверили записи с камер персонала. Сегодня
никто не заходил на виллу Венсана и Эндрю. – заявил Аль-
берт.

– Понятно… – Лакруа сделал паузу. – Итак, позовите ита-
льянцев со второй виллы.

Спустя пару минут полицейский привел их. Мужчина был
одет в белую футболку с принтом, а женщина в синее, легкое
платье. Они, параллельно ругаясь, сели на место, где недавно
сидел Эндрю.

– Здравствуйте! Это просто ужасно. Убийство прямо по-
среди дня! Поверить не могу. – воскликнула женщина.

– Мы с ним даже знакомы не были. – проговорил ее муж.
– Все равно! Это не приемлемо.



 
 
 

– Ответьте на мои вопросы. – приказал Рауль, проигнори-
ровав эмоции итальянцев. – Ваши имена?

– Я Роза Де Стефано.
– Луиджи Де Стефано. – проговорил мужчина
– Ваши происхождения? – спросил сыщик.
– Мы итальянцы – ответила Роза за обоих.
– Когда вы родились?
– Двадцать девятого февраля тысяча девятьсот шестьде-

сят четвертого года. Мне шестьдесят один год. Слушайте, у
меня есть одна интересная история, связанная с моим днем
рождения, мне ее рассказала мама, ну так вот…

– А вы? – спросил Рауль женщину, не дослушав, по мне-
нию Луиджи, прекрасную историю.

– Пятьдесят девять лет. Второе октября шестьдесят ше-
стого года.

– Отлично.– подытожил детектив. – Вы кем то работаете?
–  Я раньше была поваром. Сейчас нигде не работаю.  –

проговорила женщина.
– Я пишу книги! – гордо заявил Луиджи. – Вы наверняка

слышали обо мне! У меня несколько известных книг:
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